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La Linea “Drop In – Inside” abbina gli elementi Classici del Self Service alle più esigenti richieste di Design, fantasia e creatività nel servizio 
della presentazione dei cibi.   

The “Drop In – Inside” line combines the classic element of self-service with the needs in design, fantasy and creativity in the food service presentation. 

Die „Drop In – Inside“ Linie kombiniert die klassischen Selbstbedienungselemente mit den anspruchsvollen Wünschen hinsichtlich Designs, Fantasie und 
Kreativität während der Präsentation der Speisen.   
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Una vasta gamma di elementi riscaldati 
ad acqua, aria, vetro temperato, refri-
gerati statici, ventilati e vetrine sono 
stati progettati con vasche e piani ri-
bassati al fine di rendere possibile ogni 
realizzazione che esalti le qualità degli 
alimenti proposti e la composizione 
dell’ambiente circostante, integrandosi 
in ogni arredamento.

Wide range of elements heated by 
water, air and tempered glass, static and 
ventilated refrigerated units and display 
counters are projected with tanks and 
lowered plans in order to make possible 
any realization able to exalts the qualities 
of the proposed foods and the compo-
sition of the surrounding environment, 
integrating themselves in every décor.   

Ein breites Sortiment von Elementen, 
die durch Wasser, Luft, Hartglas erhitz 
werden, und von statischen und belüfteten 
Kühlelementen und Vitrinen, die mit Beck-
en und Niederregalen entworfen werden, 
um jede Durchführung zur Steigerung der 
Qualität der vorgeschlagenen Speisen und 
der Umgebungszusammensetzung zu 
ermöglichen. Perfekt für jede Ausstattung. 
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Le finiture dei dettagli e la qualità delle lavorazioni dell’acciaio abbinano la tecnologia e la praticità dell’utilizzo alla raffinatezza di un prodotto 
funzionale e bello da vedere. 

The finishes details and the qualities of the steel processing, combine technology and practicality of usage with the beauty of a functional and pleasant 
product.

Die Detailfertigungen und die Qualität der Stahlverarbeitungen kombinieren die Technologie und die Verwendungszweckmäßigkeit mit der Raffiniertheit 
von einem funktionellen Produkt, das schön anzuschauen und leicht zu pflegen ist. 
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VETRINE

9

TECNOLOGIA AL SERVIZIO DEL DESIGN

Riscaldamento ad acqua, aria o con vetro temperato. 
Dotati di sovrastruttura in vetro completa di para 
alito, Kit riscaldamento con coppelle in ceramica e 
illuminazione a faretto alogeno. 
Comandi forniti a parte su pannello inox o sul porta 
lampada a richiesta. 

Refrigerazione statica o ventilata. Accessoriabili con 
vaschetta evapora condensa e disponibili anche in 
versione remota. Dotati di sovrastruttura in vetro e 
Kit illuminazione a Led. Comandi forniti a parte su 
pannello inox o sul porta lampada a richiesta. 

Elemento a uno o due livelli riscaldanti con vetro 
temperato chiusa lato servizio con porte scorrevoli e 
aperta lato cliente. Dotata di Kit illuminazione a Led. 
Realizzabile anche in versione Cubica.

Comprensive di Kit illuminazione a Led e ripiani in 
vetro. Chiusura lato servizio con due porte scorrevoli 
in Plexiglass e lato cliente aperto o con possibilità 
di chiusura a tendina, porta in vetro o sportelli 
plexiglass. 

HEATED ELEMENTS 
Heating through water, air or tempered glass. Equipped 
with a glass superstructure completed by breath shield, 
heating system through ceramic cupel and halogen lighting 
kit. The controls are provided separately on the stainless-
steel panel or, on request, in the lamp holder.

COOLING ELEMENTS 
Static or ventilated refrigeration. These elements can be 
accessorized with condensate evaporation bowls and they 
are available in remote version. Equipped with a glass 
superstructure completed by led lighting kit. The controls 
are provided separately on the stainless-steel panel or, on 
request, in the lamp holder

DISPLAY COUNTER
Element with One or two tempered glass heating shelves, 
closed by sliding doors on service side and open on custo-
mer side. Equipped with led lighting kit. 
Also available in “Cubica” version.

DISPLAY COUNTERS
Elements with included led lighting kit and glass shelves. 
Service side closed by Plexiglas sliding doors and open 
customer side, which can be completed with curtain, glass 
door or Plexiglas little flaps. 

HEIßE ELEMENTE 
Heizung mit Wasser, Luft oder Hartglas. Sie sind mit Glasober-
struktur mit Niesschutz, Heizungsset mit Keramik Tassen und 
Beleuchtung durch Halogenstrahler ausgestattet. 
Kontrollen werden auf der Fläche aus rostfreiem Stahl oder auf 
der Lampenfassung, auf Anfrage, separat geliefert. 

GEKÜHLTE  ELEMENTE 
Statische oder belüftete Kühlung. Mögliche Zubehörteile: Ver-
dunstungsschale und in Remote-Version verfügbar. Ausgestattet 
mit Glasoberstruktur und LED-Beleuchtungsset. Kontrollen 
werden auf Fläche aus rostfreiem Stahl oder auf Lampenfas-
sung, auf Anfrage, separat geliefert. 

VITRINE 
Element mit einem oder zwei Heizebenen mit Hartglas, auf 
der Dienstseite mit Schiebetüren geschlossen und auf der 
Kundenseite offen. Ausgestattet mit LED-Beleuchtungsset. Sie 
kann auch in kubischer Version durchgeführt werden.

VITRINEN 
Ausgestattet mit LED-Beleuchtungsset und Glasregalen. Auf 
der Dienstseite mit zwei Schiebetüren  aus  Plexiglas geschlos-
sen und auf der Kundenseite offen oder mit Möglichkeit von 
Vorhang, Glastür oder Türe aus  Plexiglas. 

ELEMENTI CALDI

VETRINA

DROP IN CALDO VENTILATO
HOT VENTILATED DROP IN

DROP-IN – UMLUFT-BEHEIZTES ELEMENT  

DROP IN PIANO RISCALDATO
HEATED TOP DROP IN

DROP-IN – ELEMENT MIT ABSTELLFLÄCHE 
AUS BEHEIZTEM HARTGLAS 

DROP IN BAGNO MARIA
DROP IN BAIN-MARIE

DROP-IN – WASSERBADE ELEMENTE

VETRINA VETRO 
RISCALDANTE

HEATING DISPLAY COUNTER
BEHEIZTE GLASVITRINE 

ELEMENTI REFRIGERATI

TECHNOLOGY AND DESIGN
TECHNOLOGIE IM DIENSTE DES DESIGNS

DROP IN FREDDO VENTILATO
VENTILATED COLD DROP IN

DROP-IN - UMLUFT - KÜHLUNG 

VETRINA REFRIGERATA 
SANDWICH

REFRIGERATED DISPLAY COUNTER 
‘SANDWICH’

SANDWICH VITRINE

DROP IN FREDDO STONE
STONE COLD DROP IN

DROP-IN – KÜHLUNG  MIT TOP-STEIN

VETRINA REFRIGERATA 
CUBICA

REFRIGERATED DISPLAY COUNTER 
‘CUBICA’

SANDWICH VITRINE

DROP IN FREDDO STATICO
STATIC COLD DROP IN 

DROP-IN – STATISCHE KÜHLUNG

VETRINA REFRIGERATA 
ELEGANCE

REFRIGERATED DISPLAY COUNTER 
‘ELEGANCE’

GEKÜHLTE VITRINE  ELEGANCE

La Linea Inside è realizzata con una ro-
busta struttura in acciaio inox Aisi 304 
vibrato, spessore 10/10 per i piani con 
vasca e acciaio zincato spessore 6/10 
per la struttura da incasso esterna.  
Le dimensioni Standard realizzabili 
vanno da 2GN a 6GN.

The Inside line is made with a vibrated 
strong Aisi 304 stainless steel structure, 
10/10 thickness for the tops with tanks, 
and galvanized steel 6/10 thickness 
for the external Built-in structure. The 
standard sizes available go from 2GN up 
to 6GN.

Die Inside Linie wird mit  einer starken 
Struktur aus vibrierte rostfreiem Stahl Aisi 
304, Dicke 10/10 für die Beckenebenen 
und verzinktem Stahl Dicke  6/10 für die 
äußere eingebaute Struktur durchgeführt.  
Durchführbare Standardgrößen von 2 bis 
6GN . 
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